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Oplysningerne om art og omfang af de kontrolle- 
rede transaktioner skal afgives i tilknytning til selv- 
angivelsen. Der er alene tale om summariske oplys- 
ninger. Der vil blive udarbejdet oplysningsfelter til 
selvangivelserne, hvor disse oplysninger skal angi- 
ves. Oplysningerne tænkes angivet i grupper indehol- 
dende eksempelvis varer, tjenesteydelser, finansie- 
ring m.v. Den konkrete udformning af disse felter be- 
stemmes af skatteministeren efter indstilling fra Lig- 
ningsrådet, jf. skattekontrollovens § 1, stk. 2. 

Oplysningerne vil være en hjælp for skattemyndig- 
hederne til at udvælge de virksomheder, der ønskes 
gjort til genstand for en nærmere undersøgelse. Det 
står virksomhederne frit på dette stadium at indsende 
yderligere. oplysninger, jf. stk. 4. Såfremt sådanne 
yderligere oplysninger af skattemyndighederne anses 
for tilstrækkelig fyldestgørende, kan efterfølgende 
undersøgelser undgås eller begrænses. 

Til stk. 4: 
Ifølge stk. 4 i den foreslåede § 3 B skal skatteplig- 

tige omfattet af stk. l udfærdige og opbevare skriftlig 
dokumentation for, hvorledes priser og vilkår er fast- 
sat for kontrollerede transaktioner. Den skriftlige do- 
kumentation skal være af en sådan art, at den kan 
danne grundlag for en vurdering af, om priser og vil- 
kår er fastsat i overensstemmelse med, hvad der kun- 
ne være opnået, hvis transaktionerne var afsluttet 
mellem uafhængige parter (armslængde vilkår). 

Det er ikke i bestemmelsen nøjagtigt angivet hvil- 
ken dokumentation, der skal udfærdiges af den en- 
kelte skattepligtige. Dette er ikke muligt på grund af 
de store forskelle i virksomhedernes struktur og akti- 
viteter. Endvidere er de skattepligtige som udgangs- 
punkt selv bedst i stand til at vurdere, hvilken doku- 
mentation, der bedst viser at priser og vilkår er fastsat 
på armslængde vilkår. 

De skattepligtige skal som minimum redegøre for, 
hvorledes priser og vilkår for kontrollerede transak- 
tioner rent faktisk er fastsat. Er pris og vilkår eksem- 
pelvis fastsat med udgangspunkt i tilsvarende priser 
og vilkår ved salg til uafhængige parter skal dette an- 
gives og eventuelle afvigelser herfra skal begrundes. 
Såfremt den skattepligtige ikke har tilsvarende salg 
til uafhængige parter og der endvidere ikke eksisterer 
sammenlignelige varer kan en alternativ løsning være 
at se på koncernens nettoresultatet. Dette nettoresul- 
tat fordeles indenfor koncernen efter de udførte funk- 

. tioner. Den skattepligtiges andel i koncernens fortje- 
neste på den omhandlede vare skal med andre ord 
modsvare de funktioner den skattepligtige har udført 
vedrørende den omhandlede vare. 

De ovenfor nævnte eksempler svarer til OECD's 
retningsliniers fri markedspris-metode og avancefor- 

delingsmetoden. Beregningen af de interne afreg- 
ningspriser vil formentlig allerede i dag ikke afvige 
nævneværdigt fra de angivne retningslinier. I fremti- 
den skal beregningen således blot nedskrives. Det er 
- som udgangspunkt - ikke nødvendigt for virksom- 
hederne at udarbejde en større analyse eller købe sig 
adgang til databaser med sammenlignelige data. 
Virksomhederne bør selv være i stand til at udforme 
den tilstrækkelige dokumentation, idet der ikke kræ- 
ves en dokumentation af samme omfang som der ek- 
sempelvis kræves af skattemyndighederne i U.S.A. I 
U.S.A har de arbejdet med transfer pricing regler i en 
årrække, hvorfor både virksomheder og skattemyn- 
digheder er langt bedre rustet til at anvende reglerne. 
Såfremt der er udarbejdet dokumentation for en kon- 
cerns prisfastsættelse til brug for skattemyndigheder- 
ne i U.S.A eller et andet land, vil denne dokumenta- 
tion - såfremt den omfatter de kontrollerede transak- 
tioner - kunne anvendes i Danmark. Det kan imidler- 
tid eventuelt være nødvendigt at afgive supplerende 
oplysninger. 

Det forudsættes, at de skattepligtige skal oplyse 
om prisfastsættelsen er sket efter aftale med et andet 
lands skattemyndigheder, herunder på basis af en 
forhåndsprisgodkendelse. Endvidere vil det i almin- 
delighed blandt andet være hensigtsmæssigt at give 
oplysninger om: 
1) De virksomheder, der er inddraget i de kontrolle- 

rede transaktioner, 
2) arten af de pågældende transaktioner, 
3) de funktioner, der udføres af de enkelte virksom- 

heder ( som f. eks. fabrikation, reklame, distribu- 
tion, indkøb osv.) og om 

4) den skattepligtige eller forbundne virksomheder 
har sammenlignelige transaktioner med uafhæn- 
gige virksomheder (ikke kontrolletede transaktio- 
ner). 
Hvis oplysninger om ovennævnte forhold ikke gi- 

ver tilstrækkeligt grundlag for at vurdere den interne 
prisfastsættelse, vil det være nødvendigt at give sup- 
plerende oplysninger. Der kan f. eks. være tale om fi- 
nansielle oplysninger, om oplysninger om ændringer 
i handelsbetingelser eller genforhandling af gælden- 
de aftaler, om oplysninger om den udenlandske virk- 
somheds transaktioner med andre forbundne virk-" 
somheder, en liste over sammenlignelige virksomhe- 
der, der har lignende transaktioner m. m; 

I en transfer pricing sag kan det være nyttigt at give 
oplysninger om hver enkelt virksomhed, der er invol- 
veret i den afhængige transaktion. Sådanne oplysnin- 
ger kan være: 
1) oversigt over virksomheden, 

I 2) organisationsstrukturen; 
3) ejerforholdene indenfor koncernen, 

j 


